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Svetovalci lahko ustno in pisno uporabljajo svoj jezik

Jezik manjšin na Deželi
Pomemben ukrep so sprejeli v ponedeljek v okviru sprememb pravilnika

Izgleda skoraj malce paradoksalno, 
vendar je  resn ično, da uspe deželn i 
svet ravno v sedanjem trenutku nego
tovosti in pomanjkanja politične veči
ne izglasovati pomembne ukrepe v ko
rist manjšin.

V ponedeljek je namreč deželni svet 
odobril spremembe pravilnika, v okvi
ru katerih je bilo izglasovano tudi do
ločilo, po katerem bodo lahko svetoval
ci na sejah sveta, bodisi ustno ali pisno, 
uporabijali tudi jezik manjšin. Tako so 
uradno vstopile v dvorano deželnega  
sveta slovenščina, furlanSčina in nem

ščina. Zapisnik se bo Se naprej delal v 
italijanščini.

Določilo je predlagala načelnica sve
tovalske skupine Severne lige Viviana 
Londero, ki je dejala, da je to korak 
naprej k zaščiti manjšin in hkrati utr
ditev deželne avtonomije. Pri glasova
nju se je pozitivno izreklo 36 svetoval
cev vseh skupin, razen Nacionalnega 
zavezništva, ki je glasovalo proti. Sve
tovalec NZ Casula je pri tem dejal, da 
glasuje proti lastnemu prepričanju in 
zgolj iz strankarske discipline. 
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Visita a S. Pietro del deputato firmatario della proposta di tutela

Caveri: “Le minoranze 
esempio di federalismo”

“Nediža”, 25 anni 
di attività in mostra
Inaugurata venerdì al Centro rimarrà aperta tutto ottobre

É ’ davvero molto frequentata la mostra 
documentaria, aperta nel “Centro” a S. Pie
tro al Natisone, in prossimità della Beneška 
galerija, e dedicata ai 25 anni di attività del 
Centro studi Nediža. E non poteva essere 
diversamente sia per la forte attrazione che

esercitano le “vecchie” fotografie, special- 
mente quelle in bianco e nero, sia perchè 
indubbiamente le diverse attività messe in 
campo dal Nediža in tutti questi anni, dagli 
incontri culturali ai programmi educativi, 
hanno coinvolto decine e decine di persone

Pochi giorni dopo sem 
bra assum ere un peso  d i
verso la v isita d e ll’onore
vole Luciano Caveri, avve
nuta giovedì a S. Pietro al 
Natisone. Su invito del par
tito  d e l l ’U n io n e  s lo v en a  
(S lo v en sk a  sk u p n o s t) , il 
primo firmatario della pro
posta di legge per la tutela 
d e lla  m in o ran z a  s lo v en a  
presentata alla Camera (per 
buona parte la riproposizio
ne del progetto del senatore 
Darko B ratina) era reduce 
dalla seduta in Parlam ento 
che aveva dato il v ia alla 
crisi del governo Prodi.

S u p e ra to  lo  sc o g lio  
R ifondazione, oggi alcune 
affermazioni di Caveri im 
p ro n ta te  al p e s s im ism o  
vanno riviste. Il rappresen
tante dell'U nion valdotaine 
nel suo intervento si è m an
tenuto, comunque, nelle li
nee generali. Ha parlato di 
“internazionale delle mino
ranze” come esempio di fe
deralismo, ha giudicato “u- 
na  g ra n d e  v e rg o g n a  la 
m a n c a ta  a p p lic a z io n e  
dell’articolo 6 della C osti
tuzione” e attaccato la Re
gione Friuli-Venezia Giulia 
che “si tiene stretti gli slo
veni quando scricchiola la 
specialità, ma poi non li tu
tela” .

R iguardo il fu turo , C a
veri ha detto di essere con
sapevole “delle differenze 
che ci sono a ll’interno del
la com unità s lovena”, ag
giungendo che la proposta 
di tu te la  “ dovrà essere e- 
quilibrata e perfettib ile” e 
che comunque quella che ci 
attende “è una battaglia co-

Prof. Pavel 
Petričič na 

odprtju 
dokumentar
ne razstave, 

ki so jo  v 
petek odprli 
v Spetru ob 

25. letnici 
Studijskega 

centra 
Nediža, ki 

bo na ogled 
ves oktober

che in quei documenti si ve
dono e riconoscono. Accan
to alle fotografie sono espo
sti anche manifesti, locandi
ne ed altro materiale docu
mentario che testimonia la 
ricchezza e la varietà di ini
ziative proposte.

La m ostra è stata aperta 
venerdì sera dal prof. Paolo 
Petricig, uno dei fondatori 
del N ediža, e poi in tu tti 
q u esti anni il m o to re  del 
centro. Ha illustrato breve
mente il cammino percorso, 
m a ha colto  anche l ’occa
sione per ricordare coloro 
che ci hanno lascia to , tra 
questi il do tto r G iancarlo  
Spazzolini.
La m ostra  r im a rrà  ape rta  
p er tutto il mese d i ottobre  
d a lle  o re  17 a lle  19 o g n i 
giorno tranne la domenica.

S. Pietro: 
mostra 
mercato
Castagne, miele, frutta lo

ca le , p a ta te  e tan te  a ltre  
bontà prodotte dai nostri a- 
g rico lto ri sono  anche 
q u est’anno le protagoniste 
della mostra - mercato orga
nizzata dalla cooperativa Na
po e dalla Comunità monta
na Valli del Natisone a Ponte 
San Quirino. Q uest’anno è 
ormai la 17. edizione e tutto 
fa pensare, vista l’affluenza 
delle prim e due dom enica, 
che il 17 non porta male! La 
mostra mercato andrà avanti 
tutti le domeniche di ottobre.

L ’onorevole 
Luciano 

Caveri 
a S. Pietro
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Deželni
svet za 
jezike 

manjšin
s prve strani

M ed g la s o v a n je m  so  
bili odsotni nekateri sve
to v a lc i  iz v r s t  C D U  in 
Forza Italia , proti pa so 
g la s o v a l i  C h ia r o tto  in  
C o m p a g n o n  (C D U ) ter  
n e p r ič a k o v a n o  M i o ni 
(Zeleni) in Gobbi (m eša
na skup ina), m edtem  ko 
se je  svetovalka Piccioni- 
jeva vzdržala.

Za pravi nekulturni in 
žaljiv izpad sta poskrbela  
s icer  osam ljen a  tržašk a  
p red sta v n ik a  N a c io n a l
nega za v ezn ištv a  D ressi 
in M enia, ki sta o d ob ri
tev rabe m anjšinskih j e 
zikov p rim erja la  z rabo  
bantujšCine, kruljenja in 
slonovega trobljenja.

P o le g  o m e n je n e g a  
a m a n d m a ja  je  d e ž e ln i  
svet odobril tudi nekate
re sp rem em b e p ra v iln i
ka, ki bodo odslej om ejile 
m o ž n o st  o b s tr u k c ije  v 
deželnem  svetu, v kolikor 
bi se je  kdo hotel p oslu 
ževati.

Aktualno
Candidato sindaco cercasi per il Comune di Cividale

L’Ulivo e il Polo 
cercano Pelizzo

Tutto sembra muoversi tranne la poli
tica cividalese, orfana d ell’am m inistra
zione comunale e che ancora attende di 
sapere - com e attendono, ovviam ente, 
tutti i cittadini di Cividale - quando do
vrà recarsi alle urne.

Nei frattempo poche sono le voci che si

rincorrono a proposito dei possibili can
didati sindaci.

Una di queste ha riguardato, nei gior
ni scorsi, il presidente della Banca popo
lare di Cividale Lorenzo Pelizzo, al quale 
è stata fatta una proposta sia da parte 
del Polo che dell’Ulivo.

Pelizzo ha però declinato 
l ’offerta, non sentendosela 
di lasciare il suo incarico  
“ in un momento così delica
to - ha detto - per il sistema 
bancario italiano” . L ’episo
dio è però sintomatico: sia il 
centro-destra che il centro- 
sinistra hanno pensato alla 
stessa persona, il che dimo
stra anche la confusione in 
cui p a io n o  tro v a rs i i due 
schieramenti. Tanto che uno 
dei nomi più gettonati resta 
quello di Giuseppe Pascoli
ni, sindaco per 15 anni fino 
al 1995, per il quale però si 
parla anche di un posto in 
Regione.

In tan to , a p ro p o s ito  di 
Pelizzo, il presidente della 
Provincia Giovanni, fratello 
di L orenzo , ha incon tra to

lunedì mattina il commissa
rio straordinario di Cividale 
E doardo  C o lli. I tem i a f
frontati sono stati gli impe
gni urgenti dell'am m inistra
zione comunale, che riguar
dano in particolare gli isti
tuti scolastici e la viabilità. 
Ma a Pelizzo interessava af
frontare anche la questione 
dell’approvazione, da parte 
del Com une, dello  statuto 
dell’Associazione M ittelfe- 
st, e in questo senso sembra 
aver avuto qualche garanzia 
da parte di Colli. Il rischio 
resta  quello  che C iv ida le  
non entri a far parte dell’en
te com e soc io  fo n d a to re , 
con un grave danno all’im
magine della città ed al fu
turo del Mittelfest. L ’incon
tro è stato comunque inter-

Lorenzo Pelizzo

locutorio. Pelizzo ha annun
ciato che entro breve si riin
contrerà con il commissario 
straordinario per rendere o- 
perativi alcuni progetti.

Michele Obit

Hvala Bogu, končana je  
vladna kriza. Trajala je  sa
mo pet dni, med temi le tri 
delovnike. Zmagala je zdra
va pamet, skupaj s koristmi 
delovnih ljudi. K sreči niso 
prevladali srboriteži, ki jih 
tudi m ed nami ne m anjka. 
U pali so, da bo na lev ici 
prišlo do končne poravnave 
računov. Z ravsom  in kav- 
som . Pa ni b ilo  tako , kar 
priča o zrelosti levice in re
sničnosti spoznanja, da po 
padcu berlinskega zidu poli
tičn i p re so d k i ne v e lja jo  
več. L ev ica  in desn ica  se 
m erita po konkretnih izbi
rah.

Iskreno povedano, ni mi 
žal, da bodo naši sinovi in 
hčere delali 35 ur tedensko. 
Navsezadnje spada tudi to v 
napredek človeške om ike. 
Socialistično gibanje prej
šnjega stoletja in za njim še 
Leon XIII sta delavcem po
stavila cilj osem urnega de

lovnika. Pol stoletja pozne
je, takoj po veliki krizi ’29 
leta, so britansk i laburisti 
skrčili delovni teden, sobota 
je  postala polovični praznik. 
Fašizem jih je takoj posne
mal in uvedel “ fa š is tičn o  
soboto”. Pozneje je  delovni 
u rn ik  ostal n esp rem en jen  
povsod. Le Hruščov je  med 
svoje reforme uvrstil 35 de
lovni teden.

Pozneje so 35-urni teden 
uvedli v nemškem avtomo
b ilsk em  p o d je tju  “ V ol- 
skw agen” . D elavci so tam 
sprejeli rahlo skrčenje svo
jih plač, v zameno je podje
tje obdržalo na delu 60 tisoč 
odvečnih uslužbencev. V e
deti moramo, da krčenje de
lovnega umika samo po se
bi ne ustvarja novih de lo 
vnih m est, a jih  vsaj ohra
nja. Glede na to, da z novi
mi tehnologijam i produkti
vnost dela vrtoglavno nara
šča, bo 35 urni delovni te

den pom em ben cilj s ind i
k a ln e g a  g ib a n ja  po vsej 
Evropi. Zato bi bilo trag i
čno, če bi ga jem ali le kot 
p ro p ag an d n o  flo sk u lo  ali 
predmet novih polemik.

Z rešitv ijo  vladne krize 
sem zares zadovoljen, saj je 
nisem  maral. Ko sem pred 
dvema tednoma spregovoril 
na komemoraciji žrtev naci
s tičnega poko la  v M arza- 
bottu, med koncertom a do
mačega in našega partizan
skega zbora, sem razmišlja
nje o spravi med našim in 
italijanskim narodom preko 
osvobodilnega boja zaklju
čil z aktualnim  pozivom  k 
enotnosti sil, ki so oblikova
le dem okratično republiko 
in sistem socialne pravično
sti. Sile levice sem pozval, 
naj nadaljujejo z dialogom 
ob spoštovanju danih razlih, 
ker sta obe levici potrebni 
tudi za bodoče čase. Za Ita
lijo  in E v ro p o . V sak  p o 
skus, da bi med seboj obra
čunali in se ugonabljali, lah
ko prispeva k zmagi reakci
onarnih sil. Evropska zgo
dovina ne pozablja , da so 
nacisti zmagali sredi obra
čuna med komunisti in soci
alnimi demokrati v Nemčiji. 
In ne odpušča.

Caveri 
in visita 

a S. Pietro
segue dalla prima

Paolo Petricig, presidente 
dell’Istituto per l ’istruzione 
slovena di S. Pietro, ha parla
to “a nome delle famiglie che 
si attendono che i figli possa
no usufruire dell’educazione 
bilingue” affermando poi che 
“per una soluzione legislativa 
in campo scolastico sono tra
scorsi anche i tempi supple
mentari”. Ferruccio Clavora 
ha rigettato l’idea di una “de
limitazione tra sloveni di ca
tegoria A e categoria B”, giu
dicando però la proposta Ca
veri “ una legge che trova 
c lien ti e non persone che 
hanno bisogno di riconquista- 
re la propria dignità”. Atten
zione agli emigranti è stata 
sollecitata da Renzo Mattelig, 
presidente de ll’Ues. Il rap
presentante di Alleanza na
zionale Pieralberto Feletig ha 
lanciato un invito a seguire 
“la via friulana” , una legge 
diversa per Udine rispetto a 
Gorizia e Trieste, (m.o.)

Komisija EU 
ocenila stanje 
v Sloveniji

S lovenija  napreduje pri 
procesu prilagajanja evrop
skim standardom, vendar bo 
potrebno na tem področju 
še precej naporov, da se na
doknadijo zamude.

To je  o ce n a  k o m is ije  
Evropske Unije, izražena v 
dokum entu  A genda 2000, 
pomembna pa so tudi pripo
ročila komisije Uniji, s ka
tero se bo pet držav kandi
datk, m ed katerim i je  tudi 
Slovenija, pogajalo o vsto
pu.

S lovenija si, kot je  zna
no, prizadeva doseči polno
pravno vključitev v Eu do 
začetka leta 2003. Do tedaj

litični sistem dovršen, drža
va ima značilnosti demokra
cije s stabilnim i ustanova
mi, zajamčena je pravna dr
žava in spoštovane so člo
vekove pravice ter pravice 
manjšin.

N adalje kom isija izraža 
ugotovitev, da deluje v Slo
veniji tržni gospodarski si
stem, ki bo v srednjeročnem 
obdobju sposoben prenesti, 
ozirom a obvladati konku
renčni pritisk  držav članic 
EU. Ocena kom isije je, da 
je  tren u tn o  še p rem ajh n a  
k o n k u re n č n o s t na n o tra 
njem slovenskem trgu, pre
dvsem  na področju financ,

A/a slik i predstavnika mednarodnega denarnega sklada na 
t is k o v n i k o n fe re n c i z  g u v e rn e r je m  B a nke  S lo v e n ije  
Arharjem

pa bi morala na več bistve
n ih  p o d ro č jih  d o k o n čn o  
izpeljati proces prilagajanja, 
kar pomeni, da bo to vpra
šan je  p rih o d n ja  š tiri le ta  
močno pogojevalo delo slo
venskih državnih institucij, 
p redvsem  v lade in p a r la 
m enta. O svojih nalogah v 
zv ez i z v k lju čev a n je m  v 
Evropo je  prejšnji teden na 
posebnem  posvetu razpra
vljal Državni zbor, s sodelo
vanjem slovenskega velepo
slanika pri EU B orisa C i
zlja. Vodja misije evropske 
m is ije  v S lo v e n iji  A m ir 
Naqvi je predstavil mnenje 
EU o Sloveniji in dejal, da 
je  cilj Agende 2000 vzpo
s ta v ite v  e n o tn e g a  trg a  v 
E vropi, v okviru  katerega 
bodo za vse državljane ve
ljale iste pravice in dolžno
sti.

Komisija Evropske Unije 
ima o Sloveniji in njenem  
ra z v o ju  u g o d n o  m n en je , 
p rip o ro č a  pa tud i m noge 
p o seg e  in izb o ljšav e . Po 
njeni oceni je  slovenski po

prav tako je  potreben izbolj
šave davčni sistem , nujna 
pa je  tudi reforma socialne
ga varstva.

Evropska kom isija meni 
tudi, da je prestrukturiranje 
podjetij počasno zaradi hitre 
rasti plač in nizke rasti sto
rilnosti. Veliko naporov in 
naložb bo potrebno izvesti 
na področju varovanja oko
lja, zadovoljivo pa napredu
je  realizacija sodobnih pro
metnih povezav, ki poteka v 
skladu z zastavljenimi cilji.

Skratka, Slovenske drža
vne institucije bodo v priho
dnjih letih morale imeti pot 
v Evropo stalno pred očmi, 
nenazadnje tudi zaradi tega, 
ker bo ev ropska kom isija  
sp rem lja la  ta  p roces in o 
njem vsako leto redno poro
čala. Nemara bo to tudi za 
slovensko  po litiko  dovolj 
obvezu joča naloga, da bo 
znala uspešneje kot doslej 
iskati skupne im enovalce, 
ki bodo v interesu države, 
ne le posameznih strank ali 
skupin. (D. U.)

Tredici editori alla fiera di FrancoforteOffensiva al femminile
La Slovenia si prepara ad 

eleggere il Presidente della 
Repubblica ed il Consiglio 
di Stato, la seconda Cam e
ra. E i gruppi politici fem 
minili fanno sentire la pro
pria voce, chiedendo garan
zie per una m aggiore p re
senza femminile negli orga
nismi istituzionali, in sinto
nia con il posto che la don
na occupa nella società slo
vena. La situazione ora in
fatti è insoddisfacente.

Nel Consiglio di stato u- 
scente c ’era una sola donna, 
nelle ultime elezioni si è ri
dotta la presenza femminile 
anche nel parlam ento dove

solo 12 parlamentari su 90 
sono donne, mentre nel go
verno non ce n ’è nemmeno 
una, senza contare che an
che il numero delle segreta
rie di stato si è dimezzato. 

Insieme a Francoforte 
A lla  F ie ra  del lib ro  di 

Francoforte, che si terrà dal 
15 al 20 ottobre, la Slovenia 
si presenterà in uno spazio 
unico, curato dalla Camera 
d e ll’econom ia e dove pre
senteranno la p ropria  a tti
vità 13 editori sloveni. La 
Fiera di Francoforte, la più

grande rassegna del genere 
al mondo, vedrà quest’anno 
la p artec ip az io n e  di o ltre  
9500 espositori, provenienti 
da oltre cento paesi.

Il tris di Gaia Legend 
L ’o rm ai le g g e n d a r ia  

G aia Legend dom enica ha 
vinto nuovamente la Barco- 
lana, conseguendo il terzo 
successo  consecu tivo . Un 
bel successo d e ll’equipag
g io  s lo v e n o , g u id a to  da 
Mitja Kosmina, che così ha 
definitivamente conquistato 
il tro feo . A lla B arco lana,

che è la più grande regata 
del M e d ite rran eo , hanno  
partecipato quest’anno 1492 
barche a vela, tra queste cir
ca 150 p ro v e n ie n ti d a lla  
Slovenia.

Ci prova Toplak 
Con il sostegno del Parti

to popolare, nelle cui fila 
m ilita , si è cand idato  alle 
presidenziali slovene Lud
vik Toplak, attuale rettore 
d e ll’università di M aribor. 
S ta  tro v a n d o  q u in d i uno 
sbocco la questione di una 
ca n d id a tu ra  un ica  dei tre

partiti della prim avera slo
vena (popolari, socialdemo
cratici di Janša e dem ocri
stiani). Per la verità Peterlè 
e Janša non hanno ancora 
deciso se sostenere Toplak 
già al prim o turno  del 23 
novembre, oppure far con
vergere su di lui i propri vo
ti nell’eventuale, ma del tut
to improbabile ballottaggio. 

Fiera della scienza
Da m arted ì a sab a to  si 

svolge presso il Cankarjev 
dom  di L ubiana il quarto  
Festival della scienza, a cui

partecipano  anche diversi 
paesi stranieri stranieri, in 
p artico la re  A ustria , G ran 
Bretagna e Stati Uniti. E a- 
perto a tutti i tipi di pubbli
co e parte dal presupposto 
che la scienza sia oggi trop
po importante per rimanere 
c o n f in a ta  in una p icco la  
cerchia di persone. N ell’e 
dizione scorsa, dove era sta
ta per esempio allestita an
che “ la casa degli e sp e ri
m en ti” , si è reg is tra to  un 
buon afflusso di fam iglie. 
Q u e s t’anno l ’o ffe rta  sarà 
ancora più allettante con di
verse m ostre e conferenze. 
Il tema centrale è quello del 
rapporto tra scienza ed arte.

9
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Praznik za 20 let 
sekcije v Luganu
Pod lipo an Folklorna skupina iz Rezije v Svici

V soboto 4. an v nediejo 
5. okotbra mi od pevskega 
zbora Pod lipo, kupe s Fol
klorno skupino taz Rezije, 
smo bli šli na izlet v Luga
no, kjer je bila 20. oblietni
ca ro jstva društva sloven
skih em ig ran tov  an so jo  
obhajal na prazniku  trg a
tve, ki je  luganska Bandi- 
mica.

P o v ab u  nas je  R en zo  
M atte lig , v im enu Z veze 
slovensk ih  em igran tov  iz 
Čedada, katere je  tudi dire
ktor. Potovanje s koriero je 
bilo malo dugo a veselo, če 
sam o p o m islim  na ko lko  
smo piel an se smejal.

P o p u d an  sm o p a rš li  v 
Lugano, kjer so nas organi
zatorji prijazno sparjeli an 
m uorm o reč, da sm o bili 
pro srečni z vremenom. Bi
lo je gorkuo an sončno oba 
dva dni.

V soboto  zvečer sm o s 
Folklorno rezijansko skupi
no nastopali na proslavi 20. 
ob letn ice slovenskih  em i
grantov, ki so jo  praznovali 
na čolnu (battello). Publika 
je  zlo rada poslušala naše 
piesmi an si ogledala plese 
rezijanske skupine.

Z bor Pod lipo  je , m ed 
drugimi, zapel “Ona je mi- 
ela” an “Jest san m uzikant” 
(k i so v siem  zn an e) pod  
vodstvom  N ina Spehonije, 
z vesejem  ram onike, ki jo  
je  Davide Clodig igral an z 
m elo d ičn im  g lasom  naše 
soliste M arie Rose.

Na proslavi so se oglasi
li z n jih  p o z d ra v i D in o  
Chiabai, predsednik Zveze 
slovenskih  em igrantov  an 
p red stav n ice  slovenskega 
an italijanskega konzulata 
v Svici. Vsi so guoril o po
m e m b n o s ti o h ra n itv e  in 
obstajanja slovenske m anj
šine po svetu, s posebnim  
pogledom na Italijo an Svi
co.

D ru g i d an , v n e d ie jo , 
smo šli kupe z Rezijani na 
“precesijo” trgatve po gla
vni cesti Lugana. Saj glih v 
tistih dneh je  praznik trga
tve. To je  bilo na velikem  
organizirano: prišla je  tudi 
te lev iz ija  posnem at o g ro 
m no ljudi, ki so se zbrali 
na kraju cieste an si ogle
dal razne folklorne skupine 
taz Italije an Svice, za ka
terimi so traktorji pejal po- 
čas naprej lepo an na ve-

Pevci od 
zbora 
Pod lipo 
na prazniku 
trgatve v 
Luganu

liko adobane vozove. Vsak 
voz je  parkazu pridelke na
rave an človieškega diela: 
na enem so pekli burje, na 
drugem so ponujal grozdje, 
tretji je  kazu velik  kotu s 
pulento, in tako naprej. In- 
šoma, težkuo je  poviedat s 
besedam i vse tiste , kar je  
bi. Buojš bi bluo iti pogle
dat!

T u d i m i od  P od  lip o  
smo, med enim  in drugim  
plesom rezijanske skupine, 
zap ie l an zap lesal (nas je  
vodil D avide z ram oniko) 
an povabil ljudi na polko 
ali valček. Proti večeru se 
je  s f i la ta  k o n ča la , an mi 
smo se zbral vsi kupe v ko
riero an se varnil damu.

Res lepuo je  bluo: take 
izlete so dobre parložnosti 
za poznat tud i d ruge fo l
klorne skupine an pridobit 
nove m otivacije do petja in 
ohranitve tradicije.

Z b o r Pod lip o  se lepo  
zahvalju je vsem  tistim , ki 
so se potrdili za organizira
nje tega izleta. Seveda, se 
troštamo, da bodo te inicia
tive ratale še buj pogoste v 
bodočnosti.

Larissa Borghese

3
Obsežna razstava v Vili Manin v Passarianu

Napoleon in mi
Na pobudo Dežele Furlanije-Juljiske krajine 200 let po  
podpisu sporazuma - Na ogled bo do FF januarja 1998

17. oktobra 1797 je  bil 
podpisan v Campoformidu 
is to im ensk i sporazum , ki 
pomeni mejnik v zgodovini 
F u rla n ije  in sev e d a  tu d i 
B eneške S lovenije. S tem 
dejanjem  se je  nam reč za
ključila vladavina Beneške 
rep u b lik e  in zače lo  se je  
novo zgodovinsko obdobje 
za naše kraje , sp rem enila  
se je  tudi politična slika v 
vsej Evropi.

Temu dogodku je  dežela 
F u rlan ija  Ju ljisk a  k ra jina 
posvetila veliko dokum en
ta rn o  ra z s ta v o , ki so jo  
odprli 12. ok to b ra  v V ili 
Manin v Passarianu, torej v 
prelepi vili, ki je  bila dom 
zadn jega beneškega doža 
Ludovica Manina in kjer je 
bival sam Napoleon v času 
p o g a ja n j. “ N a p o le o n  in 
Campoformido - 1797, oro
žje, diplom acija, družba v 
eni od evropskih dežel”, to 
je  n a s lo v  p r i re d itv e ,  ki 
p re d s ta v lja  ed en  n a jp o 
m em bnejših kulturnih do
godkov v naši deželi letos 
in bo na ogled do 11. janu
arja 1998.

Prvič so na ogled v Vili 
M anin izv irn i dokum enti 
sporazuma, ki jih  hranijo v 
Državnem arhivu na Duna
ju  in v F rancoskem  o sre 
dnjem arhivu. Razstavljeni 
so še številni drugi drago
ceni dokum enti, ki so p ri
speli v Passariano iz Versa
illesa, Louvra in drugi fran
coskih m uzejev, z Dunaja, 
iz Lubiane, Celovca, Kopra 
in drugih arhivov oz. m u
zejev.

Predstav ljen i so seveda 
vojni dogodki, aspekti vo
jaške strategije, predvsem  
pa so prikazane družbene 
sprem em be, sprem em be v 
okusih in navadah, ki jih  je 
p ovzročil p rihod  F ranco-

Pridite 
z nami v 
gledališče

V ponedeljek 20. oktobra 
ob 20.30. uri bo v K ultur
nem  dom u v G oric i prva 
predstava letošnje sezone in 
sicer Slovenskega stalnega 
gledališča, to je drama An
tona Č ehova Tri sestre , v 
re ž iji D u šan a  M lak a rja . 
O dločili sm o se, da bomo 
hodili skupinsko v gledali
šče v Gorico. Ce se nam že
liš pridružiti pokliči najka
sneje v petek zjutraj, da re
zerviram o karte. Vsekakor 
se srečam o v pandiejak z- 
večer v Čedadu, na trgu Re
zistence ob 19.30. uri.

Pridi an ti z nami!

CI VI DALE 
Teatro Ristori

Leonardo Pieraccioni
Fuochi d ’artificio

sabato 18 e lunedì 20 alle 21 
domenica 19 alle 17 e 21

Sklad Sardoč 
Solarjem in študentom

U pravni odbor “ Sklada 
D orče  S a rd o č ” , ki je  bil 
ustanovljen na osnovi naro
čila gospe Anna Ursini-Sar- 
doč in ima namen pomagati 
p o treb n im  in za s lu žn im  
m ladim  študentom , p rip a
dnikom slovenske narodnos
tne skupnosti v Italiji, razpi
suje natečaj za dodelitev sle
dečih štipendij:

a) dve štipendij v znesku 
milijon lir, za učence Za
voda za slovensko izobra
ževanje v Spetru Slovenov. 
Prošnji m ora biti priložen 
družinski list in zadnja dav
čna prijava vseh družinskih 
članov. Štipendij bosta do
deljeni v enkratnem znesku 
do 30. decembra 1997.

b) tri štipendije v zne- 
zku dva milijona in petsto 
lir za univerzitetne študen
te. Prošnji morajo biti prilo
ženi sledeči dokumenti: fo
to k o p ija  u n iv e rz ite tn e  
knjžnjice z izidi opravljenih

iz p ito v , d ru ž in sk i lis t  in 
davčna prijava družinskih  
članov. Štipendija bo dode
ljena v znesku milijon lir do 
30. decembra 1997 in v pe
tih mesečnih obrokih po tri- 
stotisoč lir do 30. maja.

c) ena štiped ija v zne- 
zku pet m ilijon ov  lir za 
p ostd ip lom sk i štu d ij ali 
specializacijo. Prošnji mo
ra jo  biti p riložen i sledeči 
dokumenti: potrdilo o opra
vljenem univerzitetnem štu
diju s končno oceno, d ru 
žinski list in davčna prijava 
družinskih članov. Štipendi
ja  bo do d e ljen a  v znesku 
milijon lir do 30. decembra 
1997 in v petih  m esečnih  
obrokih po osemstotisoč lir 
do 30. maja.

V prošnji morajo biti na
vedeni podatki ob eventuel- 
nih  d rug ih  š tip en d ijah  in 
podatki bančnega računa na 
katerega bo štipendija naka
zana.

Zainteresirani naj dosta
vijo prošnje do 10. novem
bra 1997 v zaprti ovojnici 
na sledeči naslov: “Sklad - 
Fondazione Dorče Sardoč” 
c/o Studio legale Sanzin - 
Odvetniška pisarna Sanzin, 
ulica Diaz št. 11 G orica - 
G oriz ia . Pri dodelitv i š ti
p en d ij bo u p rav n i o d b o r 
upošteval predvsem študij
ske uspehe in potrebe pro
silcev  na osnov i 5. č len a  
statuta sklada. Za vse potre
bne in fo rm acije  so na ra 
zp o lag o  č lan i u p rav n eg a  
o d b o ra  B o ris  P e ric  (te l. 
0481/32545), Zdravko Cu- 
s trin  (te l. 0 4 8 1 /3 8 7 3 1 0 ), 
V era  T u ta  B an ( te l .040  
/299632) in K arlo C ernic 
(tel. 0481 /78100).

***
PRISPEVAJTE ZA “SK

LAD D. S A R D O Č ” , T E 
KO ČI R A Č U N  ST E V . 
4 0 3 4 3 0  PRI K M E Č K I 
BANKI - GORICA

zov. Razstavo dopolnjujejo 
in  b o g a tijo  še s lik e , k ip i 
(Canova, Corbet) ... O bra
vnavano obdobje pa od leta 
1797 sega do leta 1815 in 
predstav lja  najprej ev rop
sko sliko , ki se postopno 
vse bolj približuje furlanski 
realnosti.

Posam eznim  tem atikam  
so posvečena posebna po
glavja, med temi velja opo

zoriti na tehnološke novosti 
iz tistega časa, ki predsta
vljajo  nekaj res zanim ive
ga-

N aj p o v em o  še , da je  
razstava odprta vsak dan od 
9.30 do 13. in od 15.30 do
18. u re . Ob n e d e lja h  je  
odprta od 9.30 do 19.; ob 
ponede ljk ih  je  zaprta . Za 
vse inform acije lahko po
kličete 0432 -906657.

A Campoformido con vegn o sul trattato

Duecento anni dopo
“ Il trattato di Cam poform ido 200 anni dopo”, 

questo il titolo di un convegno che si terrà venerdì 
17 e sabato 18 ottobre a Campoformido nella sala 
polifunzionale. Il tema che verrà approfondito con 
il contributo anche di studiosi francesi, austriaci ed 
un sloveno, è quello dell’invasione francese alla lu
ce della modernizzazione della società in Friuli e in 
Italia.

I lavori avranno inizio venerdì alle ore 15 e af
fronteranno la questione dei rapporti internaziona
li. Interverranno i prof. Petracchi, Vovelle da Pari
gi, Hochedlinger e Rill da Vienna, Del Negro.

Nella giornata di sabato il tema sarà quello della 
rappresentanza e modernizzazione politica. Tra gli 
interventi del mattino da segnalare la relazione del 
prof. Vodopivec di Lubiana che affronterà il tema 
dell’atteggiamento del popolo sloveno durante l’oc
cupazione napoleonica.

II convegno è stato organizzato da Università di 
Udine, Comune di Campoformido, Regione auto
noma Friuli-Venezia Giulia con il contributo della 
provincia di Udine, e dalla Fondazione Cassa di ri
sparmio di Udine e Pordenone.

L’emigrazione 
in mostra ad Antro
Inaugurazione sabato nella sala parrocchiale

É una fo
to te rr ib ile , 
r a c a p p r ic -  
ciante, quel
la pubblica
ta  q u i a 
fianco e che 
a ss ie m e  ad 
altre raccon
ta la diffici
le s to r ia  di 
tanti giovani 
b e n e c ia n i ,  
p a r ti t i  nel 
f i o r e  
d e ll’età alla 
v o lta  d e lle  
m in ie re  del 
B e lg io  e 
tornati a ca
sa , q u an d o  
ciò è stato possibile, forte
m ente segnati da q u e ll’e 
sperienza.

“S trebuhan za kruhan... 
od duoma do čarnega pak- 
la ” , questo  il tito lo  d e lla  
m ostra  fo to g ra fico  d o cu 
m entaria che verrà aperta 
sabato prossimo 18 ottobre 
ad A ntro, nella  sala par
rocchiale.

Organizzata dall’Unione 
emigranti sloveni - Sloven
ci po svetu, la mostra verrà 
inaugurata sabato alle ore 
18 e rimarrà aperta al pub
blico fino al 23 ottobre con
11 seguente orario: lunedì- 
sabato 17-19, domenica 10-
12 e 17-19.

Comune di Stregna 
Kantun Srednje

venerdì 17 ottobre 
ore 20.30

presso la sala consi
liare presentazione 

del libro

OD DUOMA 
DO ČARNEGA 

PAKLA
Slovenci po svetu 
Unione emigranti 
sloveni del FVG



novi matajur
četrtek, 16. oktobra 19974

A Gost tur protagonista 
il turismo senza confini
Successo a Maribor per le proposte della Comunità montana

Aktualno

Si è presentata alla fiera 
“Gost tur” di M aribor con 
qualcosa di concreto ed ha 
riscontrato m olto interesse 
da parte degli addetti ai la
vori.

E ’ quindi positivo il b i
lancio della Comunità m on
tana delle Valli del Natiso- 
ne, rappresentata dall’asses
sore al turismo Nino Cicco- 
ne e da quello alla cultura 
Beppino Crisetig alla quinta 
edizione della fiera dedicata 
alle attività dei ristoratori e 
degli operatori turistici, nel 
corso della quale sono state 
presentate le attiv ità degli 
sloveni che vivono in Italia, 
Austria e Ungheria.

«E ’ un punto di partenza 
- spiega Ciccone - per speri
mentare soluzioni che inte
ressino chi si occupa di turi
smo”. L ’ente montano ave
va da giocare una carta im
portante, l ’iniziativa “Turi-

(NE) l ì  0

Da sinistra Marjan Podobnik, numero 2  del governo slove
no, con Živa Gruden, Beppino Crisetig e Nino Ciccone

sm o senza co n fin i” che è 
“ancora in fase di perfezio
namento, e non sarà quindi 
possibile partire, come pre
visto, già entro questo m e
se .

Il progetto, che prevede

dei pacchetti week-end tran
sfrontalieri, con possibilità 
di pernottamento nelle Valli 
del Natisone e di soggiorno 
nella  V alle d e ll’Isonzo (e 
viceversa), era nato su ini
ziativa di un sottosegretario

Anche  
la cultura 

della 
Benecia 

a Maribor: 
hanno 

cantato 
le Beneške 

korenine

Servizi alle 
AZIENDE

Via M anzoni, 25 - C ividale  
Tel. 0432 /730153

Con d isc rez io n e  e Q U A L IT À ’ 
ad un  costo  com petitivo

•  Gestioni contabili e amministrative
•  Elaborazioni cedolini PAGA
•  Assistenza per adempimenti specifici 

(Sicurezza e igiene lavoro, ecc.)
•  Assistenza per prestiti agevolati e contributi
•  Consulenza informatica

Foto
di gruppo 
per i
partecipanti 
alla fiera 
provenienti 
dalla 
Benecia

sloveno che aveva convoca
to comuni e Comunità mon
tane delle zone confinarie. 
Da qui è nata l ’idea di unire 
le fo rz e  d e lle  re a ltà  che 
m aggiorm ente avevano di
m ostrato un interesse. Dal 
progetto sta per scaturire un 
depliant grafico, scritto in i- 
taliano, sloveno e tedesco, 
con cui verranno valorizzati 
gli ambiti dell’Isonzo e del 
Natisone con notizie riguar
danti aspetti naturalistici ed 
enogastronomici.

G li o p era to ri in q uesti 
giorni stanno concordando i 
prezzi dei pacchetti week
end, poi l ’in iziativa verrà 
p resen tata  uffic ia lm ente a 
Trieste ed a Lubiana per di
ventare operativa - questa è 
l’attesa di C iccone - verso 
la metà di novembre.

Stregna invita 
al suo Burnjak
Nell’intenso week-end culturale spazio anche 
alla tradizionale festa mercato delle castagne

E ’ un intenso week-end 
culturale quello che in col
laborazione con altre asso
ciazioni locali, propone il 
comune di Stregna per ve
n erd ì, saba to  e dom enica  
prossimi.

Si in co m in c ia  con  v e 
nerdì 17 a Stregna presso la 
sala consiliare del m unici
pio alle ore 20.30 dove in 
collaborazione con l ’Unio
ne em igranti sloveni verrà 
presentato il libro “Od duo- 
ma... do čarnega pakla”, in 
cui è d esc ritta  una buona 
parte della storia della no
stra com unità attraverso la 
storia della sua em igrazio
ne in Belgio.

Si proseguirà sabato 18 
sempre a Stregna con l ’ul
tim o  c ic lo  di co n fe ren ze  
su lla  cu ltu ra  locale  o rg a 
n izza ti d a lla  co o p e ra tiv a  
Lipa di S. Pietro al N atiso
ne quale corollario dei cor
si e s tiv i p er rag azz i p ro 
mossi dall’amministrazione 
c o m u n a le . L ’a r c h i te t to  
R enzo R u d i parle rà  della 
le t tu ra  d e g li  e le m e n ti  
dell’architettura delle Valli

del N a tis o n e , m e n tre  il 
prof. V alter Colle, sempre 
ne lla  se ra ta  di saba to  a f
fronterà il tema delle tradi
zioni popolari legate al sol
stizio d ’estate.

D om enica 19 o ttob re  a 
Tribil superiore avrà luogo 
il Burnjak tradizionale - fe
sta m ercato della castagna 
che verrà riproposto grazie 
al concorso  della  p opo la
z io n e  lo ca le , del g ru p p o  
A lp in i di S tregna e d e lla  
Polisportiva Ricreativa Tri
bil Superiore.

Il p ro g ram m a p rev ed e  
alle ore 11.30 la santa m es
sa ca n ta ta  dal co ro  de lle  
“Beneške korenine” che as
siem e ai fisarm onicisti lo
cali allieteranno la giornata 
che per le ore 15 prevede 
presso la sala parrocchiale 
la p resen taz io n ed e l “ p ro 
getto  K olovrat” realizzato  
d a llo  s tu d io  D e re k  di 
A nhovo (S io) ed in serito  
n e ll’ambito dei programmi 
di sviluppo transfrontaliero 
e finanziab ile  con i fondi 
dell’Unione Europea.

c.g.

Ob težkem finančnem stanju našega časopisa

Znaki solidarnosti
Bilo nam je  toplo pri 

srcu, ko je  prejšnji teden 
potrkala na vrata našega 
uredništva prijazna gospa 
Štefanija Stoka iz Prose
ka in nam  z bodriln im i 
b esedam i iz ro č ila  s o li
d a rn o s tn i  p r is p e v e k
100.000 lir, potem ko je 
brala o hudi stiski, v ka
teri se nahaja Novi M ata

jur. Usoda tednika pa je 
očitno pri srcu tudi neke
mu našemu naročniku iz 
Rima, ki nam je  podaril
500.000 lir, ko je  prišel 
p lačat naročnino. Gospa 
M irjam Budihna pa nam 
je  nakazala  100.000 lir. 
Darovalcem  je  naše ure
dn ištvo  g loboko  h v a le 
žno.

Občina 
Trbiž 
gre na 
volitve

Med občinami, kjer bodo 
16. n o v em b ra  p o tek a le  
upravne volitve je tudi T r
biž. Gre za volilno preizku
šnjo p recejšn jega pom ena 
tudi za slovensko m anjšin
sko sk u p n o st, saj nam  ni 
v seen o , kdo bo u p rav lja l 
največje in najpomembnejše 
središče v Kanalski dolini.

Toda varnim o se na ob
činske vo litve . D osedanji 
Zupan Carlo Toniutti, nepri
čakovano izvoljen pred šti
rimi leti, sicer iz vrst Zele
nih, se bo tokrat ponovno 
p redstav il na volitvah kot 
kandidat levosredinske koa
licije. Po vsej verjetnosti ga 
bosta podprli dve listi: Alle
anza per T arvisio , kjer so 
nekateri dosedanji odbomki 
in svetovalci in Con Tarvi
sio per l ’U livo, ki je  bolj 
povezana s strankami Oljke 
(DSL, LS, SI in SKP).

Toniutti pa ima zelo re
snega tekmeca v prof. Fran
cu B aritu ssiu , s icer člana 
N acionalnega zavezništva, 
ki pa ga naši bralci poznajo, 
saj je z zelo odprtimi stališči 
nastopil na posvetu o zaščiti 
Slovencev v Spetru. Njego
vo kandidaturo podpirajo li
ste NZ, Forza Italia, CCD- 
CDU in še občinska lista “- 
Con noi per tutti”.

Tretji kandidat za župana 
občine T rb iž  je  M auriz io  
Duennhofer, sicer sm učar
ski trener, ki bo na čelu liste 
Severne lige. Le-ta se je tu 
odpovedala “neodvisnosti 
Padanije” tudi zaradi tega, 
da ne bi nastale težave pri 
sestav ljan ju  liste , a kateri 
bosta tudi dva predstavnika 
Rautieve Ms-Ft.

Koroški Slovenci za 
dvojezične table

Slovenci na Koroškem že
lijo vidna znam enja, vidne 
simbole njihove prisotnosti 
na lastni zemlji, znamenja, ki 
so istočasno  izraz sožitja, 
spoštovanja in razumevanja, 
obenem pa odražajo dvojezi
čnost tega območja.

Tako so prireditelji, v prvi 
vrsti Narodni svet Koroških 
S lovencev in Enotna lista, 
obrazložili pomen in namene 
manifestacije, ki so jo  pred 
nekaj dnevi o rgan iz irali v 
Celovcu. Kakih 200 ljudi je 
pod geslom “Vidna dvojezi
čnost” od sedeža Mohorjeve 
d ružbe do palače deželne 
vlade mimo demonstriralo. S 
142 dvojezičnimi krajevnimi 
tablami (bile so pred 25. leti 
odstranjene) so Koroški Slo
venci želeli opozoriti koro
ško in avstrijsko vladno sfero 
na pravice m anjšine in na 
krivice, ki se jim delajo.

Na pobudi ni uradno sode
lovala druga osrednja organi
zacija Zveza slovenskih or
ganizacij, ker ni bila vključe
na v priprave. Treba je pa po
vedati, da je bila reakcija s

stran i d eže ln eg a  g lav arja  
Z ernatta zelo ostra. Zaradi 
bližine do praznovanja 77. 
obletnice koroškega plebisci
ta je  o zn ač il pobudo  kot 
“provokacijo z napačno izpo
vedjo in ob napačnem času”. 
Zaradi ostrega napada koro
škega glavarja na organizato
rje je bila manifestacija dele
žna široke podpore in soli
darnosti več m ednarodnih  
m anjšinskih in človekolju

bnih organizacij širom Evro
pe, ostalih manjšin v Avstriji 
ter organizacij Južnih Tirol
cev in Ladinčev.

Planinska družina 
Benečije vabi na

B U R N J A K
ki bo v Crnemvrhu 

v nedel jo 26. oktobra
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‘Con una serenata 
ho conquistato Tina’
Liepa pravca Vita Cavallava ari njega žene Tine

Bumjak na Vartati
Cieu otubar je biu liep an glih kar puobje an čeče od 

proloco Vartača so imiel napravjat senjam na Vartači 
je paršla slava ura. Tudi v nediejo nie kazalo nic do
brega takuo, de okuole pudneva, kar sonce se je parka- 
zalo miez magli ni bluo puno judi kjer pa je  bluo vse 
lepuo oflokano an kjer je dobro uonjala pastašuta, ki 
so jo  skuhali. Vseglih pa so ble majhane skupine, ki ta 
za mizah so bužgale pečenj kostanj an pil rebulo. Ku- 
ražno, parvo lieto je šlo zaries dobro, še vic ku kar se 
je troštalo, lietos nomalo manj, pride reč, de druge lie
to puode spet zlo dobro.

Il dottor Vito Cavallaro, 
catanese di nascita, genovese 
di ad o z io n e , c ittad in o  di 
mezza Italia per costrizione e 
infine medico a Pulfero per 
una libera scelta, per quanto 
convinto che le vie del Si
gnore sono im preved ib ili 
non avrebbe mai immaginato 
per quali vie sarebbe arrivato 
a sposare Tina. Il matrimo
nio è avvenuto sabato 20 set
tembre nella chiesetta di S. 
Spirito a Spignon.

Si erano incontrati per pu
ro caso al matrimonio di una 
cugina del dottore in un pae
sino  a l l ’an g o lo  o pposto  
delPItalia settentrionale. An
che lei, Tina, genovese di a- 
dozione. Anche lei catanese 
di origine. La storia ha avuto 
una svolta quando lei è venu
ta nelle valli per un periodo 
di vacanza. Pochi giorni vis
suti insieme sono bastati per

capire che tutto quello che e- 
ra avvenuto fino a quel mo
mento non era stato per puro 
caso. La partenza di Tina da 
Genova, la vigilia del matri
monio, ha avuto il vago sa
pore del rapimento: la sera 
dell’antivigilia, in una delle

vie principali della città, in u- 
no dei quartieri “bene” il dot
tor Vito, equipaggiato di chi
tarra elettrica e microfono in
venta una “serenata metropo
litana” sotto le finestre del 
palazzo dove abita Tina. Lei 
si affaccia al balcone, prima

incredula, poi esterefatta, in
fine conquistata da tanto ro
manticismo e faccia di bron
zo. Tante altre persone affac
ciate alle finestre dei palazzi, 
incuriosite e d ivertite , per 
questo medico che viene da 
lontano a rapire la loro Tina, 
che per tanti anni è stata la 
maestra di tanti bambini del

quartiere e confidente di tan
te mamme. Arrivederci, T i
na, sappiamo che sei in buo
ne mani.

Troppo bella ed originale 
questa storia per non essere 
raccontata anche ai nostri let
tori, e aggiungiamo: ...ker sta 
paršla živet na beneške tla, 
naj bo še zibiela preča tekla!

Klaša 
preberita 

telo novico
Lietos nie parvi krat, ki 

pišem o od tistih , ki so se 
rodil lieta 1947 an ki lietos 
so dopunli 50 liet.

Te narbuj hitri so bli tisti 
iz Spietra, ki so nam pošjal 
fo to g ra f i jo  n jih  v ič e r je .  
Kajšan m iesac potlè so se 
parkazal tisti iz srienjskega 
kam una. Telekrat pa p iše
mo go mez nje, zak napra- 
v ja jo  k iek  p o se b n e g a  za 
vso klašo ’47 iz N ediških 
dolin.

Organizal so ’no gito, an 
izlet, ki bo v saboto 8. no- 
vem berja. Se puode v Lu- 
bjano, kjer bo tudi kosilo, 
od tu na Bled an potlè še v 
Kranjsko goro. Za zarobit 
lepuo an veselo bo vičerja 
v Galjane, kjer bo tudi ples.

Nie slavo, kene’? Pohiti
ta se vpisat. Za vse druge 
n o v ic e , m u o rta  p o k lic a t 
pruot vičer na tele telefone: 
723091 (Severino Podrec- 
c a ) , 7 3 2 1 6 3  (G iu se p p e  
Q u a liz z a ), 723058  (E zio  
Terlicher).

Se ’no rieč: za iti v Slo
v en ijo  je  zad o st im iet za 
sab o  o se b n o  iz k a z n ic o  
(carta d ’identità).

Tudi lietos žene v nediških farah napravjajo sladčine za pomagat te potriebnim

Za bit bui ‘sladki’

Tle na teli strani sta prebral lepo ljubezenjsko štorjo mie- 
diha Vita Cavallara an njega žene Tine. Na vemo, če 
tudi Claudio iz Oblice, Klaudjet za parjatelje, je  šu gost s 
kitaro pod oknam liepe Andreine iz Seucà, na vemo, 
kadà sta se zagledala, kadà sta zastopila, de od tistega 
momenta njih življenje puode napri po adni skupni poti. 
Vemo, de vsi tisti, k i j ih  poznajo, družine, žlahta an 
parjatelji so pru veseli, de sta se oženila. An m i še ank- 
rat, seda ki imamo še fotografijo njih poroke jim  želmo 
puno sreče, ljubezni an veseja v njih skupnem življenju

Na napišemo nič novega, 
sa’ že vsi vesta, de pod bie- 
lim tendonam go par Muo- 
ste , k jer po tieka  jesen sk i 
ta rg , je  an p re s to rac  ries  
“sladak”, kjer čeče an žene 
nam ponujajo sladčine, ki 
jih napravjajo naše žene tan 
doma.

Ze vsi vesta, de kar se s 
tem “zasluže”, gre v dobro
delne namiene. Vseglih pa 
se nam pari pru napisat telo 
novico an lietos, sa ’ še ank- 
rat zahvalem o vse tiste, ki 
šenkajo nom alo njih cajta 
(an vsi vemo, ki malo ga i- 
mamo vsi donašnji dan) za 
n a re s t k ako  to r to , kake  
biškote, štrudelne, štrukje, 
marmelate... an jih parneset 
pod tendon s tro štam , de 
judje, ki pridejo gor, kar jih 
pokušajo, puste kiek za Ion. 
An naše žene s tisto torto, s 
t is tim  š tru k ja c a m  po- 
sladčjejo ne samuo tiste, ki 
j ih  p o k u ša jo , pa tu d i 
življenje kajšnega otročiča, 
ki živi v kajšnim kraju, kjer 
tarplienje, mizerja, ujska an 
hudobija človieka niem ajo 
usm ilienja an do nadužnih 
otruok.

Telo nediejo tle, 12. otu- 
b e r ja , so p a rn e se le  n jih  
sladčine žene, ki spadajo  
pod fare Podutana, Gorenj 
Tarbi an Liesa.

D rugo ned ie jo  19. otu- 
berja pridejo na varsto tiste 
iz podbonieške fare (Lan- 
'dar, Laze, Brišča, Ruonac, 
M arsin, C arnivarh  an Ar- 
beč) an iz Sauodnje (TarC- 
m un, Sauodnja, M atajur), 
zadnjo nediejo, 29. otuberja 
pa žene iz Spietra (Bamas, 
Ažla, K lenje, Petjag). Se- 
v ieda, če kajšan  m ož zna 
napravt kiek sladkega, naj 
žihar pamese, obedan ga na 
pošja pročITela je  ’na ini
ciativa, ki jo  peje napri Ca- 
ritas špietarske foranije.

Lan vsega kupe se je  z- 
bralo malomanj šest milio- 
nu! Od telih sudu nom alo 
so jih dal misjoranju Emiliu 
Chiuch, ki je kupu dvie ka- 
rocele za tiste, ki na morejo 
hodit. Tisti sud, ki so ostali 
an še z drugimi oufari bli
zu, so jih pošjal pa v vartac 
“Casa de caritade” v Minas 
Novac v Braziljo, za pom a
gat otročičam, ki v tisti hiši 
žive.

J

jih prave ...
G iovan in  an njega 

žena M ilica tu saboto 
sta se pobrala v Bene
tk e  za  p ra z n u v a t  to  
sriebarno m adejco od 
petandvajst liet življe
nja kupe, an seviede, 
za pregledat vse tiste 
prestore, ki že od ten- 
tega n ista  vič videla. 
Kadar na turme svete
ga M arka je ura tukla 
pudan, sta se pobrala 
glih tu tisti hotel, kjer 
s ta  k o s ila  k a d a r  s ta  
bla freški noviči. Use- 
dinla sta se glih za ti
sto m izo b lizu  okna, 
ki daje na m uorje, an 
ku se j ’ parb ližu  ka- 
m erier z bielim  rako
v icam , M ilica je  po 
g le d a la  m ilo  tu  oči 
G iovan ina an ga po- 
prašala:

- A se zm isleš, ka 
sm a jed la  tle za to le 
m izo petandvajst liet 
od tega?

- S ig u rn o , de se 
zmislem: mesno župo! 
A se zmisleš tudi, kuo 
je bla topla, pa ti nisi 
im ie la  ca jta  p ih a t tu 
njo za jo  pohladit, ker 
s ’ me zaljubljeno gle
dala tu oči čeglih te je 
peklà!

- O h , m uo j d rag i 
Giovanin, kuo j ’ bluo 
le p u o . N a rd im o  an 
donas takuo!

Ničku poklicala sta 
kam erierja an mu na
ročila dvie mesne žu- 
pe, zlo tople.

G iovan in  je  začeu 
pihat tu pekočo župo, 
pa zaljub ljena M ilica 
ni še g led a la  tu  njo, 
začela je  gledat tu G i
ovanina an mu ljube
znivo jala:

- A v ie š ,  ti m uoj 
d rag i m ož, de ist te 
imam rada, ku petan
dvajst liet od tega, an 
m oje sarce šele  gori 
za te, an okuole tiste
ga trudnega sarca ču- 
je , šele vse toplo, ku 
de bi bila donas novi
ca!

- S ig u rn o , m o ja  
draga Milica, de čuješ 
vse toplò blizu sarca: 
imas sisiče tu pekoči 
župi!!!

CRUCIL
RENATO

vici C icigolis 2 
33046 PuIforo (U d) 

tel. 0432 /726085

I n s t a l l a z i o n e  e  m a n u t e n z i o n e  d i  

G r o n d a i e  - c o p e r t u r e  - i s o l a m e n t o

IM PERM EABILIZZAZIONE

Antonio an Daniela 
petonéqjst liet potlè

“Orpo, duo bi jau, de je 
. že 25 liet, odkar sta se ože

nila!” Pru takuo, je  že (an 
pari včera) an kuart stoletja 
od kar A ntonio  D ugaro  - 
G asp u o d o v e  d ru ž in e  iz 
Ušivce an Daniela Perioviz- 
za - Kuoskina iz Sauodnje 
sta zapustila njih lejdih stan 
an sta se oženila . Le tisti 
dan Daniela je paršla živet v 
Ušivco, kjer stoje še donas

vsi kupe. P etandvajst liet 
potlè se kupe z njim veseljo 
sinuova Roberto an Andrea, 
vsa žlahta an parjatelji, an 
vsi tisti od domačega društ
va “ S an t’A ndrea” iz K ra
varja, sa’ Antonio an Danie
la sta med tistimi, ki vsaki 
krat kar kor, parskočejo na 
pom uoC . S reb a rn im  n o 
vicam želmo, de bi se ure
sničilo vse, kar oni žele.
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I ritrovamenti neolitici 
del Carso triestino

Due strum enti d i pietra levigata provenienti dai siti della p ia 
nura friulana

-  Minimatajur  — ■

Domači praznik: 
najprej so morali 
prašiča zaklati...

Come nella Slavia friula
na, i ritrovam enti neolitici 
del Carso triestino proven
gono dalle grotte e dai ripa
ri d e lla  zo n a . L ’in s e d ia 
mento nelle cavità naturali 
dim ostra uno scarso svilup
po delle attiv ità di p rodu
zione, l ’agricoltura e l ’alle
vamento.

L ’unico sito del neoliti
co  c a r s ic o  a l l ’a p e r to  fu 
q u e llo  d i Z a v lje -Z a u le ,  
p re sso  T rie s te . I r i t ro v a 
menti carsici hanno tuttavia 
dim ostrato un notevole per
fezionam ento dell’industria 
litica e lo sviluppo di una 
ceram ica avanzata.

Anche in quest’area l ’in
dustria della p ietra  scheg
giata m antenne la tradizio
ne m esolitica , con la p ro 
duzione di lame, grattatoi, 
raschiatoi semicircolari e a 
d isco, punte, p icco li s tru 
m enti trapezoidali, bulini. 
Le materie prime furono la 
selce, la quarzite, Tossidia- 
na e il diaspro, a cui vanno 
aggiunti il corno, l ’osso e 
n a tu ra lm en te  il legno . Si 
tra tta  in p arte  di m aterie  
prime importate.

Il vasellam e del neoliti
co an tico  ap p a rtien e  a lla  
corrente della ceram ica im
pressa mediterranea. La de
c o ra z io n e  e ra  r e a l iz z a ta  
d a lla  p re ss io n e  d e l l ’o rlo  
delle conchiglie e da graf
fiature eseguite con un os
so o altri mezzi.

La varietà delle forme e 
delle dimensioni del vasel
lame permette di indovina
re la m olteplicità degli ap
porti alim entari di origine 
vegetale ed animale, in pre
valenza derivati dalla cac
cia.

Il neolitico più antico del 
Carso triestino è legato alla 
residenza in queste cavità 
naturali: la Grotta d e ll’Or- 
so-P ečina pod M uzarji, la 
G rotta delle Gallerie-Peči- 
na pod Steno, la Grotta del 
P ettirosso-Pejca v Lasci o 
VlaSka Jam a e le Škocjan
ske Jam e-G rotte di S.Can- 
ziano.

L ’in d u stria  della  p ie tra  
del neolitico intermedio ap
pare molto sviluppata nella 
scelta della materia prima e 
nella varietà degli strum en
ti realizzati. Le forme sono 
m ira te  a lla  fu n z io n a lità , 
co n g iu n ta  al gusto  per la 
simmetria: punte di freccia 
a mandorla e fogliate, pun
te di lancia, coltelli lunghi 
e stretti, anche a bordo se
ghettato , grattatoi a bordo 
sem icircolare e a disco, bu
lini per trapani a succhiel
lo, punteruoli.

E b b e ro  s ic u ra m e n te  
g ran d e  im p ieg o  il legno , 
l ’osso , il corno  sia per la 
fa b b ric a z io n e  di m an ic i, 
im p u g n a tu re  e m an ig lie , 
che p er in n u m erev o li a t 
trezzi d o m estic i, ag rico li 
ed artigianali.

Questa fase del neolitico 
è legata alla cultura detta di 
V laS ka (d a l nom e d e lla  
Grotta del Pettirosso-Pejca 
v Lasci o VlaSka Jama), un 
gruppo locale della cultura

di Danilo, a sua volta rap
presentativa della ceramica 
impressa adriatica. Il vasel
lam e rispecch ia  la varietà 
degli usi a cui era destina
to, e quindi una varietà de
gli alim enti, preparati m e
diante la cottura e delle be
vande con svariate m anipo
lazioni. I modelli del vasel
lame dovettero essere sug
geriti da forme naturali di 
antico uso come recipienti: 
zucche, otri, conchiglie, fo
glie.

La superficie esterna del 
vasellam e di uso quotid ia
no è ruvida o anche fram 

m entata da impressioni fat
te con le unghie e il bordo 
di conchiglie.

La ceram ica destinata a 
probabili usi di culto, forse 
com e co rred o  fu n e b re , è 
più fine e sottoposta ad una 
com pleta levigatura, di m o
do che la decorazione ap
parisse con il m assim o ef
fetto. La modellazione m a
nuale era perfetta e la deco
razione a linee geometriche 
con triangoli, rombi, rettan
goli e zig  zag si adattava 
a lla  s u p e r f ic ie  del v aso . 
L ’effetto de ll’ornato inciso 
od impresso era accresciuto

dai ritocchi di argilla bian
ca.

Il tardo neolitico presen
ta ulteriori sviluppi dell’in
d u s tr ia  li tic a : si o sse rv a  
p e rò  un  c e rto  im p o v e r i
m ento degli strum enti per 
la caccia. Ciò corrisponde 
ad un ruolo maggiore degli 
a l le v a m e n ti, c o n fe rm a to  
dalla diffusione di strum en
ti ad a tti a lla  lav o ra z io n e  
delle pelli.

C aratteristico  il coltello  
a lama a taglio ritoccata e 
le zappe ed asce di p ietra 
com patta levigata per m ez
zo di mole e coti di pietra 
arenaria.

L a s c a rs a  p re s e n z a  di 
zappe e scuri levigate, co
me di piccole falci per m ie
tere , c a ra tte ris tich e  delle  
zone ragg iun te  dalle  a tti
vità di produzione del cibo, 
denota un ’agricoltura anco
ra debolm ente sviluppata.

La cultura della ceram i
ca adriatica orientale di H- 
var (Isola di Lesina) si con
clude ad occidente proprio 
sul Carso triestino, dove si 
incon tra  con le cu ltu ra  a- 
d ria tic a  e pad an a  dei siti 
della pianura friulana, pre
sente in quei villaggi neoli
tici. Prevale la decorazione 
dipinta e incisa a spirali e 
triangoli sospesi, con la su
p erfic ie  del rec ip ien te  in 
terrotta da globuli, incisio
ni sulla circonferenza e bu
gne o rigonfiamenti.

(Archelogia, 13)
Paolo Petricig

E.Benussi, S .Dolce - E- 
scursioni sul Carso Triesti
no, 1995

K ake tri ted n e  p re d en  
smo klali, sva šla z očetom 
v gozd po maklenove veje. 
Hodila sva križem  kražem  
po zm rzn jen em  snegu  in 
večkrat splašila kakega dol- 
gouhca, ki je  drem al pod 
smrečjem. Domov sva pri
šla vsa prezebla. Zvečer sva 
veje obelila in jih  narezala 
na manjše palice. To so se 
vse do slovesnega dneva su
šile na šted iln iku . K lavec 
jih je  rabil za špile. Posebej 
smo posušili še meto in ma

jaron  in ju  nato predrobili 
skozi m ajčk en o  s itce , da 
smo dobili okusno dišavo 
za krvavice. Vendar koline 
v mojih mladih letih še zda
leč niso bile taka slovesnost 
kot takra t, ko je  bil otrok 
naš ata. Pripovedoval je, da 
so v tistih časih isti dan pra
šiča tudi že skoraj vsega po
jed li, ne sam o zaklali. Na 
večerjo so povabili bližnje 
in daljne sosede, potem  pa 
samo pomislite, kako so do
brote hitro skopnele.

Ta navada je  počasi za 
mrla, koline pa so še zm e
rom ostale domači praznik.

Najprej je bilo treba prašiča 
zaklati. Klavec je prinesel s 
seboj poseben stol in drugo 
potrebno orodje, kak sosed 
pa je  pomagal prašiča “dr
žati” . Otrokom so vsi s po
sebnim užitkom nagajali in 
jih plašili.

Med take, ki niso prene
sli p ra š ičev eg a  cv iljen ja , 
sem spadala tudi jaz. Dokler 
mi sestra ni prišla povedat, 
da je  pujsu že odtekla kri, 
sem si v kakem kotu mašila 
ušesa. K lavec je  žival brž

razdel na dvoje, potem  pa 
na manjše in na večje kose. 
P ran je  črev  je  na k m etih  
pripadlo hlapcu ali dekli, pri 
nas pa jih je  očistil oče. Tu
di ta k ra t  sem  se z g u b ila  
kam daleč proč. Repo in če
sen pa sem mu poprej ven
darle pom agala narezati. S 
to stvarjo, in z vodo seveda, 
so se čreva najbolje oprala.

Dela je  bilo ves dan zelo 
v e lik o . V k u h in ji je  b ilo  
vroče, pod stropom  polno 
sopare, na štedilniku pa so 
sta li vsi tis ti lonci, ki jih  
drugače vse leto nismo rabi
li. Popoldne je klavec delal 
mesene klobase in krvavice.

Z a m esen e  k lo b ase  je  
meso in slanino z nožem ra
z reza l na sred n je  d robne  
koščke. V škafu je  vse do
bro pregnetel, osolil, popral 
in polil s česnovo vodo pa 
spet premešal. Oblikoval je 
klobase in jih spretno zašpi
lil. Za krvavice je bilo treba 
pripraviti še več stvari: sku
hati kašo in ješprenj, obariti 
kri in glavino, namešati ve
liko dišav, krvavice pa naj
prej na hitro prekuhati.

Za večerjo je gospodinja 
pripravila pečenko, pečeni
ce, krvavice, pražena jetrca, 
skledo krompirja, kislo ze
lje in svežo solato. Tisti dan 
so se otroci čezmerno naje
d li. O d vseh  d o b ro t sem  
imela najraje krvavice, oče 
pa je  večkrat rekel:

- Kdor se je spomnil kašo 
tlačiti v čreva, je bil res ve
lik požeruh.

Rad pa je  imel pečenko, 
posebno če se je pekla zavi
ta v mrežico. Zraven je  je 
del nezabljen krom pir, kar 
se je  zdelo meni naravnost 
grozno.

Naslednje dni smo cvrli 
mast in delali zaseko. Kdor 
je prišel k hiši, je  dobil koli
ne. Sosedom in sorodnikom 
sem koline nesla jaz. Ko pa 
so klali oni, so nam jih vrni
li. Tako smo pozimi na vasi 
večkrat jedli dobre reči.

Berta Golob
(Iz revije “G aleb” , 1990}

Poišči napake
Vera Poljšak 

III.: Magda Tavčar

Glavno mesto
Vera Poljšak 

III.: Magda Tavčar
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Prova d ’orgoglio dei gialloblù che nonostante le assenze si aggiudicano il derby con la Gaglianese

Tre punti d’oro per la Savognese
A segno Saccavini nei primi minuti di gara - La replica 
degli amaranto bloccata dall’ ottima difesa degli ospiti

R is u l t a t i
1 .  C a t e g o r ia

Venzone - Valnatisone

3 .  C a t e g o r ia
G ag lian ese  - Savognese

J U N I O R E S  
Valnatisone - Faed is

G io v a n is s im i
P ag n acco - Audace

E s o r d ie n t i
Audace: riposo

P u l c in i
M oim acco - Audace

A m a t o r i
Treppo G ran d e  Reai Filpa  
Valli Natisone - W arriors 
Pub Sonia e Luca - Grigioneri 
Effe Em m e - Poi. Valnatisone  
PSM Cividale - Costantini

1-1

0-1

4-2

2-0

3-2

2-2
0-2
1-1
0-0
0-5

P r o s s im o  t u r n o
1 .  C a t e g o r ia

Valnatisone - C orno

3 .  C a t e g o r ia
Savognese - Fulgor

JU N IO R E S
C u ssig n acco  - Valnatisone

G io v a n is s im i
A udace - Sangiorg ina  Udine

E s o r d ie n t i
Union 91/A - Audace

P u l c in i
Audace - Fulgor

A m a t o r i
Reai Filpa - Mereto Capitolo 
Fagagna - Valli Natisone 
Piaino - Pub Sonia e Luca 
Poi. Valnatisone - Rojalese 
Borgo Aquileia - PSM Cividale

C l a s s if ic h e

1 .  C a t e g o r ia
T arcen tina  10; T o rrean ese  8; Domio, C o
sta lu n g a , Union 91 7; B u jese , R e a n e se  
6; Corno, Latte C arso  5; C ividalese, C u s
signacco , Riviera 4; Valnatisone, V enzo
ne 3; A ncona 2; C om unale  T av ag n acco  
1 .

3 .  C a t e g o r ia
S te lla  A zzu rra , B uttrio, L um ig n acco  6; 
Fulgor 4; Savognese, G a g lia n e se , C o 
m u n a le  F a e d is , P a v ie s e  3; F o rtissim i, 
Moimacco, Nimis, Chiavris, Corm or 1 ; S e 
renissim a 0.

JU N IO R E S
Faedis 9; Bressa/Cam poformido 7; Lestiz- 
za, Azzurra 6; Buonacquisto, Lavarianese, 
Natisone 4; Valnatisone, Fortissimi 3; Flu- 
mignano, Sangiorgina Udine, Union 91, Ci
vidalese 2; C ussignacco 1 ; Mereto Don Bo
sco  0.

G io v a n is s im i
Audace, Pagnacco 6; Natisone, Sangiorgi
na Udine 4; Biauzzo/A, G aglianese, Arco
baleno/Pro O soppo 3; Astra 92, Basaldella, 
M ajanese, S av o rg n an ese  1; B ressa/C am 
poformido, C ussignacco 0.

A m a t o r i  ( E c c e l l e n z a )
Warriors 4; Treppo Grande, Invillino, Chio- 
pris 3; Rivarotta, S. Daniele, Tolm ezzo 2; 
Reai Filpa, Mereto Capitolo, Anni 80 Udine 
1 ; Valli Natisone, Fagagna 0.

A m a t o r i  ( 2 .  C a t e g o r ia )
Rojalese 4; Polisportiva Valnatisone, Gri
gioneri, Val Judrio Cividale 3; Sedilis, Effe 
Emme Godia, Red Box 2; Pub Sonia e Lu
ca, Moulin Rouge, Borgo Aquileia 1; Bar 
Roma Povoletto, Piaino 0.

Le classifiche dei campionati giovanili sono 
aggiornate alla settimana precedente.

GAGLIANESE-SAVOGNESE 0-1

G a g  li  a n e s e \  C a u s e rò ,
Z am ò, Z o ttig , F ran cesco  
Andresini, Pontoni, Michele 
Andresini, Debegnach (Co
stantini), Spelat, Di Nardo 
(Caucig), Dorlig, Masu.

Savognese: Stefano Zuf- La
ferii, Iuretig (Lombai), Luca formazione
Bledig, Saccavini, G olop, della
C ern o tta , G iann i T rin co , Savognese
G io v an n i M o rea le , D or- che ha
bolo, Marseu, David Speco- esordito in 
gna (Pagon). campionato

Rubignacco, 12 ottobre - La Gaglianese 
è costre tta a giocare sul neutro di R ubi
gnacco il derby con la Savognese a causa 
dell’adeguamento degli impianti del campo 
di Gagliano.

La gara odierna, iniziata sotto la pioggia, 
ha visto il successo dei gialloblù ospiti che, 
passati in vantaggio nei minuti iniziali della 
contesa, sono riusciti, stringendo i denti, a 
mantenere inviolata la loro porta fino alla 
fine. Partono in avanti gli amaranto che im
pegnano all’11’ con Masu l ’attento Zuffer- 
li.

A segu ito  di az ione p artita  da calc io  
d ’angolo, al secondo tentativo al 14’ Trinco 
con un preciso traversone mette il pallone 
sulla testa di Saccavini che si vede respin
gere la sfera. Il mediano è lesto a recuperar
la ed a scagliarla di piede in rete. La G a
glianese si porta in avanti cercando la solu
zione con calci piazzati di Dorlig, ma Zuf- 
ferli è sempre pronto alla parata. Il primo

tempo si conclude senza scossoni con i ra
gazzi allenati da Mesaglio che tengono in 
apprensione la difesa locale mettendo in 
m ostra un ispirato Specogna. I gialloblù 
sfiorano all’8 ’ del secondo tempo il gol con 
il valido Marseu che centra una clamorosa 
traversa con Causerò fuori causa.

Gli amaranto, passata la paura, si porta
no in avanti ma peccano per il troppo per
sonalismo. A contrastarli c ’è una linea o- 
spite insuperabile con Bledig, Golop, Cer
notta, Moreale e Zufferli che allontanano o- 
gni minaccia con qualche affanno. Per la 
Savognese, dopo la battuta di arresto con la 
Stella A zzurra ed in attesa dei rientri di 
Gianni Podorieszach, Roberto M eneghin, 
Fabrizio Floreancig e G iovanni Zufferli, 
questi sono tre punti d ’oro. Per la giovane 
formazione amaranto è invece una salutare 
lezione dopo la straripante vittoria ottenuta 
la settimana scorsa ad Udine con il Cormor.

P.C.

Facin scatenato 
stende il Faedis
VALNATISONE 4
COMUNALE FAEDIS 2

Valnatisone: Mauro Spe
cogna, D uriavig (6 5 ’ Spa- 
gnut), Birtig, Rucchin, Car- 
lig, Clavora, Facin (55’ Brai- 
do tti), Bordon (4 6 ’ T iro), 
Besiè (46’ Peddis), Del Gal
lo, Domeniš.

S. Pietro al Natisone, 11 
ottobre - La formazione di 
Faedis, capolista a punteggio 
pieno nel girone D degli Ju- 
niores, è  stata sonoramente 
battuta dalla giovane Valna
tisone. I vallig ian i con un 
prim o tem po da antologia 
hanno rifilato una decisiva 
quaterna ai gialli", am m ini

strando poi nella ripresa il 
consistente bottino acquisito. 
N elle  file  lo ca li, p o sitiv i 
rien tri di P atrick  B irtig  e 
Marco Domeniš.

Dopo un quarto d ’ora di 
studio, la Valnatisone passa
va in vantaggio grazie ad un 
calcio di rigore trasformato 
da Cristian Facin e concesso 
per un atterramento in area 
di Domeniš lanciato a rete. 
Dieci minuti più tardi, anco
ra F acin  andava in re te  a 
conclusione di una corale e 
veloce azione in contropie
de. La Valnatisone premeva 
su ll’acceleratore ed in due 
minuti m etteva al sicuro il 
risultato. Terza rete di Facin

V
Cristian Facin

al 35’ che con un preciso tiro 
da oltre 25 metri sorprende
va il portiere  faedese. Un 
minuto più tardi Besiè in mi
schia realizzava la quaterna. 
Nei minuti di recupero su ri
gore gli ospiti accorciavano 
le distanze. Nella ripresa i 
locali, anche se costretti in 
dieci per l’espulsione di Do
meniš, tenevano a bada gli 
ospiti che al 37’ mettevano a 
segno il secondo gol.

Le altre partite

Giovanissimi, 
il primo stop

Ancora rinviato il primo successo in 
campionato per la Valnatisone che è 
riuscita a portare a casa da Venzone un 
pareggio ottenuto grazie ad una rete di 
De Marco.

Dopo due vittorie consecutive, da 
Pagnacco è arrivato il primo stop per i 
Giovanissimi dell’Audace.

Gli Esordienti hanno giocato un’a
michevole con il Chiavris imponendosi 
con un rotondo 7-2.

Buona prova dei Pulcini che sono 
stati sempre in vantaggio sul campo del 
Moimacco grazie alle due reti di Fran
cesco Cendou, ma nel finale hanno ab
bassato la guardia e sono stati sconfitti 
di misura.

Il Reai Filpa di Pulfero, dopo aver 
rischiato la capitolazione, è riuscito a 
rimontare il doppio svantaggio. A se
gno, contro il Treppo Grande, sono an
dati Luca Mottes e Stefano Dugaro, il 
cui tiro è stato deviato in rete da un di
fensore locale.

Sfortunata prova della Valli del Na
tisone, costretta a saltare alcuni allena
menti per l ’indisponibilità del campo di 
Pulfero. Gli “škrati” , nella gara con i 
Warriors, hanno perso dopo cinque mi
nuti l ’attaccante Volarič. Gli udinesi 
sono passati con un gol per tempo.

Al 25’ della ripresa Andrea Scuderin 
ha regalato il pari al Pub Sonia e Luca 
nell’incontro casalingo con i Grigione
ri.

La P o lisp o r tiv a  V a ln a tiso n e ,
nell’incontro di Godia, ha colpito un 
palo e si è vista negare un calcio di ri
gore. Infine gli over 35, quest’anno tar
gati Psm, negli ultimi dieci minuti han
no subito la goleada del Tricesimo, ar
tefice l ’ex bianconero De Agostini.

d à *

La squadra Allievi dell'Audace 1973, classificatasi a l quarto posto e vincitrice 
della Coppa Disciplina. Da sinistra a destra in p ied i Giuseppe Oualizza, 
Fabiano Vogrig, Walter Zorzutti, Tiziano Predan, Adriano Nadalin, Corinto 
Marcuzzi, Paolo Giro. Accosciati Claudio Stulin, Giuseppe Sibau, Ubaldo 
Meneghelli, Luciano Stulin, Remo Chiabai, Claudio Drecogna e Bruno Vogrig

Na kvalifikacijski tekmi za  sv etovno prvenstvo

Slovenija-Hrvaška 1:3
H rvaška nogom etna re 

prezentanca je  v kvalifika
c ijsk i tek m i, v e ljav n i za 
svetovno prvenstvo, ki bo v 
Franciji, prem agala Slove
nijo z rezultatom 3 proti 1.

Za tekm o, ki so jo  o d i
grali v soboto zvečer na be
žigrajskem stadionu v Lju
bljani, je  bilo veliko priča
kovanje. S loveniji je  sicer 
šlo le za prestiž, saj je bila 
iz končnice kvalifikacij za 
svetovno prvenstvo že m a
tematično izločena.

Vendar nikom ur ni bilo 
vseeno, kako se bo sloven
ska ekipa odrezala pred do

m ačo  p u b lik o . Po d rug i 
strani se je Hrvaški z zmago 
obetala možnost za nadalje
vanje k v a lifik ac ijsk ih  te 
kmovanj.

Hrvati so zmagali zaslu
ženo, čeprav niso prikazali 
kakšne izredne igre. Pač pa 
so bili dovolj spretni, da so 
znali izkoristiti vrsto napak, 
ki jih je naredila slovenska 
reprezentanca.

Z zm ago  si je  h rv a šk a  
ekipa zagotovila drugo me
sto v svoji skupini, napredo
vala pa bo le, če bo znala 
pokazati kaj več kot na te
kmi proti Sloveniji.
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Miedihi v BenečijiPaljo žen par Lipi
Du Uidne imajo ženski Paljo (il palio 

delle donne), smo pa Sigurni, de dolè nie- 
m ajo takih jahalk  (cavallerizze), ku tle 
par nas. Nieso samuo pridne, tudi zlo zlo 
šimpatik an zlo zlo kuražne: poštudierita, 
ta m ala niem a še tri lieta ne, je  Chiara 
Rossi iz Petjaga, tista nomalo buj par lie- 
teh (jih ima 85!) je pa Elena Rossi an je 
iz Spietra. Vsi jo  kličejo Lina. Vesta, ka 
pride reč se nabasat na konja, ga znat dar-

X  •
N

žat an komandierat? Nie lahka stvar. Mu- 
ormo pa reč, de tudi konji so bli pridni an 
potarpežljivi, ku njih gaspodar Mario lus
sa iz Lipe, Pask za parjatelje.

Norma go par Muoste, ki 
pa je  Matjonove družine iz 
Kraja v Dreki, je v nediejo 
zjutra obiesla velik flok ro
za an s tem naznanjala vsi- 
em tistim, ki so Sli atu tode 
al pa v nje ostarijo, de je  ra- 
tala tudi ona nona! V saboto 
11. o tuberja , v Z viceri, je  
paršla na sviet Arianna, tista 
navuoda, ki jo  je Norma ta- 
kuo težkuo čakala. An seda, 
ki se je  rodila, Norma na vi
de ure, de mama an tata se 
vamejo v Blažin, kjer žive, 
kupe z njih majhano Arian- 
no, ki pru majhana nie, sa ’ 
kar se je  rodila je  pezala 4 
kile! Za napisat, ki dost je 
vesela  N orm a za telo  ro j
stvo smo se malom anj po
zabil napisat, duo so tata an 
mame! Tata je  Carlo Crai- 
nich - M atjonu , m am a pa 
Monica Manente iz Blažina.

M uorm o Se doluožt, de 
vsi M atjonovi so posebno 
veseli tudi zak je bluo že 22 
liet, ki v njih veliki družini 
so se rodili samuo puobi.

Arianni želmo vse narbu- 
ojSe na svietu.

ŠPETER

Puoje - Rualis 
Claudia je parpejala zeta

V nediejo 12. otuberja v 
cierkvi v Gorenjim Bamase 
sta se oženila Claudia Bla- 
sutig - Piernova iz Puoja an 
Marco Freschi iz Rualisa. Je 
nimar lepuo imiet noviče v 
vasi, sa’ senjam od družine 
ra ta senjam  cie le  vasi, še 
posebno če nova družina na 
gre živet kam drugam. An 
Claudia an Marco sta odlo
čila, sta decidla, de njih ži
vljenje bo teklo napri tle par 
nas, v Puoju.

De bi bluo njih življenje 
ries lepuo jim  vsi mi želmo.

PODBONESEC

Carnivarh 
Imiel smo karst

Se sonce se je posmejalo 
v ned ie jo  v C arnem varhu  
majhani čičici Dani, pa tudi 
mami Marisi an tatu Dantu- 
nu, ki so s karstam  njih te 
male nardi 1 novo štopienjo 
v njih skupnem  življenjeu. 
Karst je začetek novega ži
vljenja, je za vsakega vier- 
n ika  pun pom iena an pru 
zatuo Dante an Marisa Cen-
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cig sta želiela, de se bo tuo- 
le gajalo dom a, na svojim  
svietu, med svojimi ljudmi.

An vsem je bluo lepuo an 
sladkuo par sarcu. Za m aj
hano čičico, ki je  parnesla 
v eliko  vese lje  d ruž in i, za 
veliko ljubezan, ki jo  je ta- 
kuo od deleča parnesla tle h 
nam. Pa tudi ker je bla oči
tna ljubezan m ladih staršu 
do svo jih  krajev  an ljudi. 
An zatuo so želiel prazno
vat, kar jim  je  narbuj par 
sarcu v njih domači cierkvi.

Na m aši, ki jo  je  m olu 
dekan m sgr. N isio M ateu- 
cig, je pieu še buj lepuo ku 
po navadi, saj je  biu pose
bno  b lizu  m lad i d ru ž in i 
pevski zbor Pod lipo. An 
potlè v Carnemvarhu je  ratu 
pa pravi senjam za vso vas. 
Dani an nje družini želimo 
vse narbuojše na svietu.

Ruonac - Brišča 
Smo imiel noviče

Skubina je  ta zadnja pe
ščica hiš v Gorenjim Ruon- 
cu an v saboto 11. otuberja 
so v teli vasici imiel noviče. 
Ženila se je  Damjanova hči, 
Cinzia Blasutig - Rožna po 
domače. Pred utar v ciervi 
par Tuomce jo  je  peju Paolo 
T u ro lo  iz B rišč . O k u o le  
m ladega para so se veseli 
žlahta an parjatelji, pa tudi 
vasnjani, sa’ se jih je zbralo 
zaries puno na rinfrešku, ki 
so ga imiel v faruže.

Cinzii an Paolo, ki bota 
živiela v Ažli želmo, de bi 
bluo njih življenje srečno an 
veselo, s troštam, de četudi 
sta šla živet nomalo duj dol 
v d o lin o , se bo ta  v rača la  
kajšan krat an v rojstno vas 
Cinzie.

Laze 
Zbuogam Neto

Se mlad nas je prezagoda 
zapustu Ernesto Banchig - 
Neto za parjatelje. Imeu je 
64 liet. Umaru je  v čedaj- 
skem Spitale an v žalost je 
pustu ženo Eleonoro - Noro 
G ornovo taz T arčet, brate 
Renza, G iorgia an Luigija, 
sestre Anno an Cecilio, ku- 
njade, navuode an vso dru
go žlahto. Pogrebna maša je 
bla v Lažeh, kjer je Neto ži- 
veu kupe z N oro, venčn i 
mier pa bo počivu v Landa- 
rje, kjer se je rodiu v veliki 
Mihovi družini.

Kar je  še buj žalostno je, 
de m alo cajta od tega tudi

’na sestra od Nore, Odilia, 
je ostala uduova, nje mož je 
biu Gianni Venturi iz Spie
tra, uduova je  o sta la  tudi 
adna njih kužina, Pinuccia 
iz Podboniesca, kateri ji je 
an m iesac od tegà  um aru 
m ož R enato M anzini. Naj 
jim  da Buog muoč za pre
nest veliko žalost.

B ra tru  G io rg ju  an vsi 
družini naj gredo naše kon- 
doljance.

GRMEK
««»■■■■■■■■■■■■«■■H

Topoluove 
Žalostna iz Žvicere

Ž alostno je  zazvonilo  v 
tap o lu šk em  tu rm u za na- 
znant novico, de nas je  po 
sviete zapustila  adna naša 
vasnjanka. V miestu Losan
na v Zviceri, kjer je  živiela 
že puno  puno liet, nas je  
parve dni otuberja za ven
čno zapustila Pierina Los- 
zach - M uhuolnova po do
mače. Bla je  klaša 1927.

Perina je  ostala v tistim  
kraju tudi potlè, ki je  ostala 
uduova. V žalost je  pustila 
sestre Marijo an Lino, ki ži
ve tle v Tapoluovem, brate 
Bepulna, tudi on živi tle v

V EN D ESI a R ualis, 
in via Ippolito Nievo, 
sopra negozio Despar, 
appartam ento 70 inq, 
arredato o no. Tel. ore 
serali (0432) 730557

naši vas, Riccarda, ki je  v 
B elgiji an Ernesta, ki živi 
pa v F ranciji, navuode an 
drugo žlahto.

Perina bo počivala ven
čni mier v Losanni.

SVET LENART

Kozca 
Zidajo muost

Al se šele zmisleta na ti
sto veliko pauodnjo , ki je  
bla zajela tle par nas tode 
otuberja lieta 1990? Od te- 
krat je šlo napri sedam liet, 
a v Kozci šele čuhajo kon- 
seguence tiste poplave.

So im iel adan m uost, ki 
je peju čez rieko Kozco an 
tista poplava ga je bla odne
sla (takuo, ki se vidi na fo
tografijo tle zdol, ki je bla 
nareta tisti dan potlè, ki gaje 
velika uodà odnesla).

R ies težk u o  je  b luo  za 
vse, posebno za tiste, ki ta’ 
na tin kraju so imiel njive, 
sanožeta an hosti. Cast Bo
gu, sedam liet potlè, v vasi 
bojo spet imiel tist m uost, 
sa ’ so ga začel zidat, diela 
so že napri an vsi se trošta- 
jo, de čez malo cajta ga bo
jo mogli prehodit.

C E R C O  ca sa  « 
a p p a r ta m e n to  in 
affìtto nelle Valli del 
Natisone.
Tel (0432) 727316

DREKA
doh. Lorenza Giuricin

Kras: v sredo ob 12.00 
Debenje: v sriedo ob 15.00 
Trinko: v sriedo ob 13.00

GRMEK

doh. Lucio Quargnoio  

Hlocje:
v pandiejak ob 11.00 
v sriedo ob 10.00 
v četartak ob 10.30

doh. Lorenza Giuricin 

Hlocje:
v pandiejak ob 11.30 
v sriedo ob 10.30 
v petak ob 9.30 
Lombaj: v sriedo ob 15.00

PODBONESEC
PEDIATRA (z apuntamentam) 

doh. Flavia Principato  
Podbuniesac: 
v sriedo an petak 
od 10.00 do 11.30 
v pandiejak, torak četartak 
od 16.00 do 17.30 
tel. 726161 al 0368/3233795

doh. Vito Cavallaro

Podbuniesac:
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
an od 17.00 do 19.00 
v sriedo, četartak an petak 
od 8.30 do 10.00 
v saboto od 9.00 do 10.00 
(za dieluce)
Carnivarh:
v torak od 9.00 do 11.00 
Marsin:
v četartak od 15.00 do 16.00

SOVODNJE
doh. Pietro Pellegriti 

Sauodnja:
v pandiejak, torak, četartak 
an petak od 10.30 do 11.30 
v sriedo od 8.30 do 9.30

Guardia medica
Z a tis te g a , ki po treb u je  
m ie d ih a  p o n o č  je  n a  
razpolago »guardia medi
ca«, ki deluje vsako nuoc 
od 8. zvičer do 8. zjutra 
an saboto  od 2. popudan 
do 8. zjutra od pandiejka. 
Z a  N e d iš k e  d o lin e  s e  
lahko te lefona  v S pieter 
na številko 727282.
Z a  C e d a js k i  o k ra j v 
Č edad  na številko 7081, 
za  M anzan in okolico na 
številko 750771.

Ambulatorio di igiene

Attestazioni 
e certificazioni
v četartak od 9.30 do 10.30 
Vaccinazioni 
v četartak od 9. do 10. ure

Consultorio familiare
SPETER

Ostetricia/Ginecologia
v če ta rtak  od 11.30 do 
13.00;
Cedad: v p an d ie jak  an  
sriedo od 8.30 do 10.30; 
z apuntam entam , na kor 
p a  im p e n ja t iv e  (te l. 
708556)
Psicologo: dr. Bolzon
v sriedo od 9. do 14. ure

Servizio infermieristico
G o rsk a  sk u p n o s t Nedi- 
ških dolin (tel. 727565)

Kada vozi litorina
lž Čedada v Videm:
ob 6 .1 0  *, 7 .0 0 , 7 .2 6  *, 
7.57, 9.*, 10., 11., 11.55, 
12 .29  *, 12 .54, 13.27 *, 

.  1 4 .0 5 , 1 6 .0 5 , 17 ., 18., 
19.08, 20., 22.10.(od pand. 
do čet. an ob praznikih)

SPETER
doh. Tullio Valentino 

Spietar:
v pandiejak an četartak 
od 8.30 do 10.30 
v torak an petak 
od 16.30 do 18. 
v saboto od 8.30 do 10.

doh. Pietro Pellegriti 
Spietar:
v pandiejak, torak, četartak, 
petak an saboto 
od 8.30 do 10.00 
v sriedo od 17.00 do 18.00

SREDNJE
doh. Lucio Quargnoio

Sriednje:
v torak ob 10.30 
v petak ob 9.00

doh. Lorenza Giuricin

Sriednje:
v torak ob 11.30 
v četartak ob 10.15

SVET LENART
doh. Lucio Quargnoio

Gorenja Miersa:
v pandiejak od 8.00 do 10.30 
v torak od 8.00 do 10.00 
v sriedo od 8.00 do 9.30 
v četartak od 8.00 do 10.00 
v petak od 16.00 do 18.00

doh. Lorenza Giuricin

Gorenja Miersa:
v pandiejak od 9.30 do 11.00 
v torak od 9.30 do 11.00 
v sriedo od 16.00 do 17.00 
v četartak od 11.30 do 12.30 
v petak od 10.00 do 11.00

Guardia medica
Ponoč je »guardia medica«, od 
20. do 8. zjutra an od 14. ure v 
saboto do 8. ure v pandiejak.
Za Nediške doline: tel. 727282. 
Za Cedad: tel. 7081.
Za Manzan: tel. 750771.

Iz Vidma v Cedad:
ob 6.35 *, 7.29, 8. *, 8.32,
9 .3 2  *, 1 0 .3 2 , 1 1 .3 0 ,
1 2 .3 2 , 1 2 .5 7  *, 1 3 .3 0 ,
1 4 .0 8  *, 1 4 .4 0 , 1 6 .3 7 ,
1 7 .3 0 , 1 8 .3 0 , 1 9 .4 0 ,
21 .50  (od pand . do čet.
an ob praznikih), 22.40

* čez tiedan

Bolnica Cedad .. ..... 7081
Bolnica Videm 5521
Policija - Prva pomoč.... 113
Komisarjat Cedad....731142
Karabinierji............. 112
Ufficio del lavoro .731451
INPS Cedad .700961
URES - INAC .730153
ENEL...............167-845097
ACI Cedad.............. .731987
Ronke Letališče..0481 -773224
Muzej Cedad......... .700700
Cedajska knjižnica ..732444
Dvojezična šola .727490
K.D. Ivan Trinko .731386
Zveza slov. izseljencev „732231

Dreka...................... .721021
Grmek.................... .725006
Srednje................... .724094
Sv. Lenart............... .723028
Speter..................... .727272
Sovodnje................ .714007
Podbonesec.......... .726017
Tavorjana............... .712028
Prapotno................. .713003
Tipana.................... .788020
Bardo...................... .787032
Rezija 0433-53001/2
Gorska skupnost... ..727281

Dežurne lekarne / Farmacie di turno
OD 20. DO 26. OTUBERJA 

Podboniesac tel. 726150 
OD 18. DO 24. OTUBERJA 
Cedad (Minisini) tel. 731175 

Ob nediejah in praznikah so odparte samuo /jutra, za ostali čas in 
za ponoč se more klicat samuo, če rìceta ima napisano »urgente«.

Informacije za vse


